
FULL LENGTH DIE SETS - FULL LENGTH DIE SET 6.5MM-06 IMPROVED
40

The Redding FL Die Sets include the full length (FL) sizing die and the standard
seating die. When ordering please give us the Full Length Die Set number.

Attributes

Name: FULL LENGTH DIE SET 6.5MM-06 IMPROVED 40
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749008095
Mfr. No.: 80628
Cartridge: 6.5-06 Imp 40
Die Style: -
Delivery weight: 0.635kg
Shipping height: 44mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760806285

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des Redding
Full Length Die Sets 6.5MM06 Improved 40

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Redding Full Length Die Sets 6.5MM06 Improved 40. Dieses Produkt ist für
die Verwendung beim Wiederladen von Munition konzipiert und bietet Ihnen die Möglichkeit, präzise und konsistente
Ergebnisse zu erzielen. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die
folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Die Set nur für den vorgesehenen Zweck – das Wiederladen von 6.5MM06 Improved 40
Munition.
Halten Sie das Die Set außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Tragen Sie bei der Verwendung des Die Sets immer geeignete persönliche Schutzausrüstung, einschließlich
Schutzbrille und Handschuhe.
Achten Sie auf eine saubere und gut beleuchtete Arbeitsumgebung, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfen Sie das Die Set regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen. Verwenden Sie
es nicht, wenn es beschädigt ist.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeiden Sie den Kontakt mit Chemikalien, die beim Wiederladen verwendet werden, und befolgen Sie die
Sicherheitsanweisungen für diese Materialien.
Arbeiten Sie niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen, während Sie das Die Set verwenden.
Stellen Sie sicher, dass Sie die richtige Technik beim Wiederladen anwenden, um Verletzungen und Schäden
zu vermeiden.
Verwenden Sie das Die Set nur mit kompatiblen Komponenten, um Sicherheitsrisiken zu minimieren.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung des Arbeitsplatzes:

Stellen Sie sicher, dass Ihr Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.
Halten Sie alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereit.

Installation des Die Sets:

Befestigen Sie das Full Length Die Set sicher an Ihrer Wiederladepresse gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Überprüfen Sie, ob alle Teile ordnungsgemäß installiert und festgezogen sind.

Verwendung des Die Sets:

Laden Sie die Munition gemäß den empfohlenen Verfahren und Spezifikationen.
Führen Sie jeden Schritt sorgfältig aus und überprüfen Sie Ihre Arbeit regelmäßig.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie das Die Set gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Die Set an einem sicheren Ort, der vor Feuchtigkeit und extremen Temperaturen
geschützt ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Teile des Die Sets gemäß den örtlichen Vorschriften für
Sonderabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Chemikalien, die beim Wiederladen verwendet wurden, sicher und gemäß den
gesetzlichen Bestimmungen entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt kontaktieren Sie bitte den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Die Set erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen weitere Unterstützung und Informationen
bereitzustellen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des Redding Full Length Die Sets 6.5MM06 Improved 40 hat höchste Priorität.
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen können Sie sicherstellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv verwenden. Achten Sie darauf, regelmäßig auf Rückrufinformationen zu achten, um über
mögliche Sicherheitsrisiken informiert zu bleiben.
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Safety Instruction Guide for Redding Full Length Die
Set 6.5MM06 Improved 40

Introduction
Thank you for choosing the Redding Full Length Die Set 6.5MM06 Improved 40. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully before using
the die set.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of reloading equipment before using this product.
Always use the die set in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the die set out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the die set for any damage before use. Do not use if any part is damaged.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when reloading.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the reloading area is clean and organized to prevent accidents.
Do not exceed the recommended load data when using the die set.
Ensure that all components used with the die set are compatible and in good condition.
Handle all reloading materials, including powders and primers, with care and according to safety guidelines.
Never leave the reloading process unattended.

Instructions for Installation and Usage

Setup

Before installation, read the full instructions provided with the die set.
Ensure that your reloading press is securely mounted and stable.

Installation of the Full Length Die

Remove the die from the packaging and inspect it for any damage.
Screw the full length sizing die into the reloading press until it is snug. Do not overtighten.
Set the die to the desired height using the adjustment screw.

Using the Full Length Die

Place a clean, empty case into the shell holder of the press.
Pull the handle of the press to size the case. Ensure that the case is fully sized before removing it.
Follow the same procedure for each case you intend to reload.

Seating Die Usage

Install the seating die in the same manner as the sizing die.
Place a bullet on the mouth of the case and pull the handle to seat the bullet.
Adjust the seating depth as necessary for your specific load.

Cleaning and Maintenance

Clean the die set regularly to prevent buildup of residue.
Store the die set in a dry place when not in use.

Disposal Instructions



Dispose of any used components, including empty cases, in accordance with local regulations.
Do not dispose of reloading materials in regular trash; follow hazardous waste disposal guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Redding Full Length Die Set, please refer to the manufacturer's contact
information included with your product packaging. Ensure you have the product model and any relevant details ready
for assistance.

Thank you for prioritizing safety while using the Redding Full Length Die Set 6.5MM06 Improved 40. Your adherence
to these guidelines helps ensure a safe and enjoyable reloading experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el conjunto de dies FL de Redding para el cartucho 6.506 Imp 40. Este documento proporciona
pautas de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y eficaz de su producto. Por favor, lea atentamente
esta guía antes de usar el conjunto de dies.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo. Inspecciona el conjunto de dies
para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza siempre el equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular
el conjunto de dies.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Almacena el conjunto de dies en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Familiarízate con las instrucciones y advertencias específicas de seguridad antes de comenzar a usar el
producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de lesiones: El uso inadecuado de los dies puede causar lesiones. Asegúrate de seguir las
instrucciones de uso al pie de la letra.
Manipulación de componentes: Ten cuidado al manipular los dies y otros componentes. Evita el contacto
con bordes afilados.
Uso de herramientas: Utiliza solo herramientas adecuadas y en buen estado para evitar daños al producto y
lesiones personales.
Condiciones ambientales: No utilices el conjunto de dies en condiciones húmedas o extremas que puedan
comprometer su funcionamiento.
Formación: Si no estás familiarizado con el uso de dies de recarga, considera recibir formación adecuada
antes de utilizarlos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada antes de comenzar.
Coloca el die de tamaño completo en la prensa y asegúralo según las instrucciones del fabricante.
Ajusta la altura del die según sea necesario para asegurar un contacto adecuado con el cartucho.

Uso del Die:

Inserta el casquillo en la prensa y asegúrate de que esté alineado correctamente.
Acciona la prensa lentamente y de manera controlada. No fuerces el mecanismo.
Inspecciona el casquillo después de cada uso para detectar cualquier daño o deformación.

Finalización:

Una vez completado el proceso, retira el casquillo de la prensa.
Limpia el die y el área de trabajo para evitar la acumulación de residuos.

Instrucciones de Eliminación
Al finalizar el uso del conjunto de dies, asegúrate de seguir las regulaciones locales para la eliminación de
productos y materiales.
No deseches el conjunto de dies en la basura común. Investiga opciones de reciclaje o eliminación segura
que cumplan con las normativas ambientales.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o el distribuidor
autorizado. Es importante contar con un punto de contacto en la UE para resolver cualquier duda relacionada con la
seguridad de los productos.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Si encuentras un producto que consideras inseguro,
repórtalo a las autoridades pertinentes y verifica las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la
UE.
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Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Dies FL
Redding 6.5MM06 Improved 40

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de dies FL Redding 6.5MM06 Improved 40. Ce guide de sécurité a pour but de vous
fournir des instructions claires et des conseils pour garantir une utilisation sécurisée de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce guide avant d'utiliser l'ensemble de dies.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou des personnes formées à son utilisation.
Vérifiez l'intégrité de l'ensemble de dies avant chaque utilisation pour éviter tout risque de défaillance.
Ne laissez jamais l'ensemble de dies sans surveillance pendant son utilisation.
Conservez tous les outils et matériaux hors de portée des enfants.
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, comme des lunettes de sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Hazards Potentiels :

Risques de coupures ou de blessures lors de la manipulation des dies.
Risque d'éclats de métal ou de débris lors de l'utilisation.
Risques liés à une mauvaise installation des dies.

Instructions pour Éviter ces Hazards :

Manipulez les dies avec précaution et utilisez des gants si nécessaire.
Assurezvous que l'outil est correctement installé avant de l'utiliser.
Ne forcez pas l'outil audelà de ses spécifications.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Dies :

Dévissez le die de mise à taille complète (FL) et le die de sertissage standard de leur emballage.
Installez le die FL dans le presseur en suivant les instructions spécifiques à votre presse.
Assurezvous que le die est bien fixé et qu'il ne bouge pas pendant l'utilisation.

Utilisation des Dies :

Chargez la cartouche (6.506 Imp 40) dans votre presse.
Utilisez le die FL pour redimensionner la cartouche selon les spécifications.
Suivez les instructions de votre presse pour le sertissage final.

Vérifications PostUtilisation :

Inspectez les dies pour détecter tout dommage ou usure après chaque utilisation.
Rangez les dies dans un endroit sec et sécurisé lorsque vous ne les utilisez pas.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les dies dans des déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant la mise au rebut des outils et matériaux.
Contactez un centre de recyclage local pour des instructions sur la mise au rebut appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter les ressources en
ligne ou contacter votre revendeur. Assurezvous de vérifier les mises à jour concernant les rappels de produits via la
plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de
l'ensemble de dies FL Redding 6.5MM06 Improved 40. Merci de votre attention à ces directives de sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die Redding FL
6.5MM06 Improved 40

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die Redding FL 6.5MM06 Improved 40. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni ottimali nella ricarica delle cartucce. È importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un ambiente ben ventilato.
Non utilizzare il set di die in condizioni di umidità o pioggia.
Conserva il set di die in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Utilizza guanti protettivi per evitare lesioni alle mani.
Segui le istruzioni di caricamento e dimensionamento fornite per evitare errori e incidenti.
Non superare le raccomandazioni di carico massimo per le cartucce.
Non lasciare mai il set di die incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Set di Die

Assicurati che il tuo pressa di ricarica sia compatibile con il set di die Redding.
Fissa il die di dimensionamento a lunghezza totale (FL) nel portadie della pressa.
Regola il die in modo che tocchi leggermente la base della pressa quando è in posizione.

Utilizzo del Set di Die

Inserisci la cartuccia nel die di dimensionamento a lunghezza totale.
Aziona la pressa per dimensionare la cartuccia.
Rimuovi la cartuccia e controlla che sia dimensionata correttamente.
Procedi con il caricamento della cartuccia utilizzando il die di caricamento standard.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il set di die in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il set di die nei rifiuti domestici.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i prodotti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero del set di die e altri dettagli pertinenti.

Grazie per aver scelto il Set di Die Redding FL 6.5MM06 Improved 40. Utilizzando il prodotto in modo sicuro e
responsabile, contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Redding FL 6.5MM06 Improved 40

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu matryc Redding FL. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz właściwej obsługi. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
informacjami przed rozpoczęciem użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcją obsługi.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie
używaj go.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj zestawu matryc Redding FL wyłącznie w odpowiednich i przewidzianych warunkach.
Zawsze nosić odpowiednią odzież ochronną, w tym okulary ochronne i rękawice, aby zminimalizować ryzyko
obrażeń.
Nie używaj narzędzi ani akcesoriów, które nie są zalecane przez producenta.
Upewnij się, że obszar roboczy jest dobrze oświetlony i wolny od przeszkód.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja zestawu matryc:

Otwórz opakowanie i upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są obecne.
Zainstaluj matrycę do formowania w prasie w sposób zgodny z instrukcją producenta.
Upewnij się, że matryca jest prawidłowo zamocowana, aby uniknąć wypadków podczas użytkowania.

Użytkowanie zestawu matryc:

Przed rozpoczęciem pracy upewnij się, że wszystkie narzędzia są w dobrym stanie.
Używaj matrycy do formowania zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie sprawdzaj i konserwuj sprzęt, aby zapewnić jego prawidłowe działanie.

Zasady bezpieczeństwa podczas pracy:

Nigdy nie kieruj narzędzi w stronę osób trzecich.
Przestrzegaj zasad BHP w miejscu pracy.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących użytkowania, skonsultuj się z ekspertem lub
producentem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zestaw matryc Redding FL należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj używanych matryc do ogólnych odpadów. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów,
aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu matryc Redding FL, skontaktuj się z
lokalnym przedstawicielem lub odwiedź stronę internetową producenta, aby uzyskać więcej informacji.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze, a przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie zestawu matryc Redding FL.
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Redding Täyspitkän Die Setin Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Redding Täyspitkän Die Setin käyttöoppaaseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit nauttia tuotteestasi turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman aikuisten
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Pidä tuote puhtaana ja hyvässä kunnossa. Puhdista se säännöllisesti.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä ja suojalaseja, kun käsittelet die settiä.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Vältä käyttämästä tuotetta, jos sinulla on ollut alkoholia tai lääkkeitä, jotka vaikuttavat kykyysi toimia.
Varmista, että käytät oikeita työkaluja ja varusteita tuotteen asentamiseen ja käyttöön.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Lue huolellisesti mukana tulevat ohjeet ennen asennusta.
Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Asenna die setti valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki liitokset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö:

Käynnistä laite vasta, kun olet varma, että kaikki on asennettu oikein.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti ja älä ohita vaiheita.
Älä käytä liikaa voimaa, kun käytät die settiä.
Jos jokin menee pieleen, katkaise käyttö heti ja tarkista laite.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jäteastioiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävitysmenetelmästä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedotteet.

Yhteenveto
Redding Täyspitkän Die Setin käyttö voi olla turvallista ja tehokasta, kun noudatat näitä ohjeita. Huolehdi omasta ja
ympärilläsi olevien turvallisuudesta sekä varmista, että käytät tuotetta oikein. Kiitos, että valitsit Reddingin tuotteet!
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Säkerhetsinstruktioner för FULL LENGTH DIE SETS
REDDING FULL LENGTH DIE SET 6.5MM06
IMPROVED 40

Introduktion
Tack för att du valt Redding Full Length Die Set 6.5MM06 Improved 40. Denna produkt är utformad för att ge en
säker och effektiv laddningsupplevelse. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du
använder produkten för att säkerställa säkerhet och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid hantering av laddningsutrustning.
Kontrollera att alla delar av diesetet är korrekt installerade innan användning.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Följ alltid rekommenderade säkerhetsåtgärder för hantering av ammunition och laddningsmaterial.
Använd endast komponenter och material som är godkända av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Die Set:

Montera den fullängds (FL) storleksdie i din laddningspress enligt tillverkarens instruktioner.
Installera den standard seating die på samma sätt.

Användning av Die Set:

Följ stegen för att ladda ammunition noggrant.
Kontrollera alltid att inga föremål blockerar diesetet innan du börjar.
Justera seating die för att säkerställa korrekt seating av projektiler.

Underhåll:

Rengör diesetet efter varje användning för att förhindra korrosion och slitage.
Inspektera diesetet regelbundet för tecken på skador eller slitage.

Avfallsinstruktioner
Avfall från laddningsprocessen, såsom tomma hylsor, ska hanteras enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Försök att återvinna material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor angående säkerhet eller användning av produkten, vänligen kontakta den angivna EUbaserade
kontaktpunkten för Redding. Kontrollera produktens förpackning eller tillverkarens webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt bidrar du till en säkrare
och mer effektiv laddningsupplevelse.
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Bezpečnostní pokyny pro používání sady plných
rozměrů Redding 6.5MM06 Improved 40

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu plných rozměrů Redding 6.5MM06 Improved 40. Tento dokument obsahuje
důležité informace o bezpečnosti, které vám pomohou bezpečně používat tento produkt. Prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny a dodržujte je, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné viditelné poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s náboji a matracemi vždy noste ochranné brýle a rukavice.
Nikdy neprovádějte úpravy na produktu, pokud to není výslovně povoleno výrobcem.
Pracujte v dobře osvětlené a dobře větrané oblasti.
Ujistěte se, že všechny nástroje a zařízení, které používáte, jsou v dobrém stavu a vhodné pro daný úkol.
Nenechávejte náboje a matrice bez dozoru, když jsou v procesu výroby nebo úpravy.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a uspořádaná.

Instalace matrice

Pečlivě postupujte podle pokynů výrobce pro instalaci matrice.
Ujistěte se, že je matrice správně umístěna a zajištěna.

Použití matrice

Při používání matrice dodržujte doporučené techniky a postupy.
Kontrolujte každou dávku pro správné rozměry a kvalitu před dalším použitím.

Údržba

Pravidelně čistěte a kontrolujte matrice, abyste zajistili jejich správnou funkčnost.
Uložte matrice na suchém a bezpečném místě, aby se zabránilo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Neodhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci nebo předání produktu odborníkům na likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na svého prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte po ruce informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.



Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny a přispíváte k bezpečnému používání sady plných rozměrů
Redding 6.5MM06 Improved 40.


